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A
THE HOLY QURAN ON PRAYER

The following points may be briefly noted as an introduction to this
small treatise in which are gathered together the prayers taught to the
Muslims through revelation to the Holy Prophet Muhammad, including
the prayers of the previous prophets whose life histories are referred to in
the Holy Quran:—

Firstly, prayer, according to the Holy Quran, is a universal institution,
and it is not only the righteous men and prophets that are spoken of as
praying to God, but even unbelievers and idolaters are frequently men-
tioned as calling upon God when they find themselves in distress, and
God is spoken of as removing their distress by accepting their prayers.
The Holy Quran is full of statements like the following :

* Say, Who is it that delivers you from the dangers of the land and
the sea when you call upon Him (openly) humiliating ycurselves and in
secret: If He deliver us from this we should certainly be of the grateful
ones. Say, Allah delivers you from them and from every distress, but
again you set up others {(with him) ™ (6: 63, 64).

« And when affliction touches a man, he calls on Us, whether lying
on his side or sitting or standing, but when We remove his affliction from
him, he passes on as though he had never called on Us on account of an
affliction that touched him > (10 : 12).

“ When evil afflicts you, to Him do vou cry for aid: yet when He
removes the evil from you. a party of you associate others with their
Lord ” {16 : 53, 54).

* And when harm afflicts men they call upon their Lord turning to
Him, then when He makes them taste of mercy from Him, lo! some ot
them begin ro associate others with their Lord” (30 : 33).

Secondly, the greater a man’s faith in God and the nearer he is to
Him, the more are his prayers accepted. Whenever a righteous servant
of God is spoken of as calling upon his Lord, God is always spoken of as
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responding to his call; and of a righteous servant of God, Zacharias, it is
stated :

“ My Lord ! Surely my bones are weakened and my head flares with
hoariness, and, my Lord! I have never been unsuccessful in my prayer
to Thee ™ (19: 4),

And generally it is laid down:

« And when My servants ask thee concerning Me, then surely I am
very near; I answer the prayer of the suppliant when he calls on Me,
so they should answer My call and believe in Me that they may walk in
the right way " (2 : 186).

Thirdly, though it is true that the prayer of one in distress is heard
by God. yet He is the Supreme Master and man must submit to His will :

“\Who answers the distressed one when he calls upon Him and
removes the evil " (27 : 62).

“ Nay, Him you call upon, so He clears away that for which you pray
if He pleases ” (6 : 41).

We will most certainly try you with somewhat of fear and hunger
and loss of property and lives and fruits " (2 : 155).

The efficacy of prayer cannot be denied on the ground that it is not
always accepted just as the efficacy of medicine cannot be denied
because it does not prove efficacious in all cases.

Fourthly, prayer is not negation of resorting to means to attain an
end: it only supplements those means and is further a source of strength
to man when the means fail, as they do very often. Thus a very lengthy
prayer in the Holy Quran is followed by the words:

*“So their Lord accepted their prayer: That I will not waste the
work of a worker among you " (3 : 194).

Fifthly, though a man is at liberty to pray for anything that he needs,
the highest prayers are those which aim at the good of humanity, prayers
of intercession for one’s friends or relatives or community or country or
for the amelioration or guidance to the right path of human beings in
general. The last mentioned prayers are those which are the greatest
concern of the prophets of God, and it is in reference to these prayers
that the Holy Prophet Muhammad is spoken of as killing himself with
grief on account of a fallen humanity :
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* Perhaps thou wilt kill thyself with grief because they do not
believe ™ (26 : 3).

* Then maybe thou wilt kill thyself with grief sorrowing after them
if they do not believe in this Announcement” (18 : 6),

Sixthly, it will be noticed that the prayers of the Holy Quran generally
begin with the word Rabbi (My Lord) or Rabba-ng (Qur Lord). This trans-
lation, however, does not carry the real idea underlying the word rabb,
which originally signifies the fostering of a thing in such a manner as to
make it attain one condition after another until it reaches its goal of completion.
Hence Rabb is the Author of all existence Who has not only given to
the whole creation its means of nourishment but has also ordained
beforehand for each a sphere of capacity and within that sphere provided
the means by which it continues to attain gradually to its goal of
perfection. In addressing the Divine Being as Rabbi (My Rabb) there is
an understood prayer to be brought to perfection through Divine grace,
while in Rabba-nd (Our Rabb), attention is drawn to the fact that He is
the Bringer to perfection of the whole of humanity.

Seventhly, the prayers gathered together in this collection are of two
kinds : (1) those that are of a general nature and, (2) those that relate to
particular occasions or give expression to supplications of a particular
nature. The latter are generally the prayers resorted to by righteous
persons of previous ages; for instance, Abraham’s prayer for the city of
Makka or tor his offspring, Noah's prayer at the time of embarking in the
ark or alighting from it, Zacharias’ prayer to be blessed with a son, Jesus’
prayer for daily bread and so on. In the varying circumstances of life,
one of these prayers or another may be suitable for any one person or
may be adapted to his case. The former are generally the prayers
revealed for the guidance of Muslims and in these special stress is laid
upon the spiritual perfection of man, though the desire for the good
of this world also finds expression here and there.



PRAYERS OF THE HOLY QURAN

1. Al-hamdu li-llahi Rabbi-l-‘alamin. ., ., sy
ond ‘ul/ al =t
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Iyya-ka na‘budu'wa iyya-ka lo‘,f
nasta‘in. M‘QM}O s

Ihdi-na-s-sirata-1-mustagima G:;,Jl L‘_;\a /,;\zﬁ’;

Ar-Rahmani-r-Rahimi
Mailiki yaumi-d-din.

Sirata-lladhina an‘amta ‘alai-him ;L;_Z)@’\fé;;,"
Ghairi-I-maghdzubi ‘alai-him wa o@@\y’é’;j{-’” e
la-dz-dzallin.

All praise is due to Allah, the Lord of the worlds.
The Beneficent, the Merciful.

Master of the day of requital.

* 1t is with this prayer that the Hely Qur'an opens. and it occupies
the first place among all the prayers contained in the Qur'an itself: it is
in fact the sublimest of all the prayers that exist in any religion. So
great isits importance in Islam that 1t forms an essential part of every
prayer-service whether offered in congregation or privately, and every
Muslim who says his prayers regularly repeats it at least 32 times daily.
It is therefore the greatest force that moulds the Muslim mind.

The prayer forms a chapter by itself, the opening chapter or the
Fatihah. It contains seven verses, the first three of which speak of the four
chief Divine attributes, viz., providence, love. mercy and requital. and the
last three lay open before the Great Maker the earnest desire of man’s
soul to walk in righreousness, in deeds as well as in doctrines, and to
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Thee do we serve and Thee do we beseech for
help.

Guide us on the right path,

The path of those on whom Thou hast bestowed
favours,

Not those upon whom wrath is brought down,
nor those who go astray.
2. Rabbi-j‘al hadha balad an ami- ;[..:‘1\:;34\/ i

n-an wa-rzuq ahla-hd mina-th-

SANR c)fi\b‘u\,'f)'

thamarati man amana min- ANV
Al el

hum bi-l1ahi wa-l-yaumi-I-akhir.
My Lord! Make it a secure town and provide its
people with fruits, such of them as believe in Ailzh
and the last day (2: 126).1
3. Rabba-na tagabbal min-n3 inna- ;
ka anta-s-Sami‘u-1-‘Alim. j’“\’“”d

L G

keep to the middle path, without being either excessive in hatred or
excessive in love, while the middle one gives expression to man’s entire
dependence on God, the only source from which help comes when all
other help fails. Like most other Quranic prayers, it is not only a prayer
for guidance of seif but also a prayer of intercession for others. But here
intercession reaches the farthest limit. for it starts with the description of
Allah as the Being who makes the whole world attain its goal of comple-
tion, such being the significance of the word Rabbi-I-'dlamin. Herein
therefore the Muslim is taught not only to have a vearning to attain to
perfection himself but to desire as well, and therefore to work for, the
perfection of the whole humanity, nay the whole world.

} These are the words of Abraham’s prayer for the city of Makka.
Abraham prayed for blessings only for those who believed, but in reply to
this prayer he was told that earthly provisions would be given to believers
as well as non-believers.
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Our Lord ! Accept from us ; surely Thou art the
Hearing, the Knowing (2:127).}

4. Rabba-na vya-j‘al—nsi mu§li11_1aini A
la-ka wa min dhurriyyati-naum-
mat-an muslimat-an la-ka wa
ari-n3 manasika-na wa tub ‘alai-
na inna-ka anta-t-Tawwabu-r-
Rahim.

Our Lord! And make us both submissive to
Thee, and (raise) from our offspring a nation sub-
mitting to Thee, and show us our ways of devotion
and turn to us (mercifully); surely Thou art the
Oft-returning (to mercy), the Merciful (2 : 128).
5. Rabba-ni ati-na fi-d-duny3 hasa- crsins .

nat-an wa fi-l-ﬁ@iraé l_;asa- PABICLEANES
nat-an wa qi-na ‘adhaba-n-nar.

- Our Lord! Grant us good in this world and

good in the Hereafter,® and save us from the

chastisement of the fire (2: 201).

AL RS
u; A AT
qu ety

/¢ 441 -

O)U\u

iThese are the words in which Abraham and Ishmael prayed to
Allzh while raising the foundations of the Ka'ba. In prayer No. 3 they
pray for the acceptance of their efforts in the Divine cause, while in No. 4
they pray for the raising up of a great nation of Muslims from their
offspring.

2 These are the words in which a true Muslim is taught to pray.
He cannot ignore either this world, i¢., the needs of the body, or the
next, i.e., the needs of the soul.
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6. Rabba-n3 afrigh ‘alai-na sabr-an LN
Gt S
wa thabbit agdama-na wa-nsur- S
na ‘ala-l-qaumi-l-kafirin. Owj,&l\,e,&}&

Our Lord! Pour down upon us patience, and
make our steps firm and assist us against the unbe-

lieving people (2 : 250).2
7. Sami‘-na wa ag'a‘-né ghufrana-ka st [fb)’\f;.:w
Rabba-na wa ila-ka-1-masir. 0%3EN &%

We hear and obey, our Lord! Thy protection
(do we crave),and to Thee is the eventual course
(2:285).2
8. Rabba-na 1a tu'akhidh-ni in

nasina au akhta’na, Rabba-na , ”
wa la tahmil ‘alai-n3 isr-an kama G 2S5
hamalta-ht ‘ala-lladhina min <72 G &’&;;U l
gabli-nd, Rabba-na wa la tu- &EYIIEYSESLS
hammil-na ma la taqata la-nd I RRHE L5
bih; wa-‘fu‘an-na wa-ghfirlana AT LN
wa-rham-na anta Maula-na fa- 0GB
nsur-na ‘ala-l-qaumi-1-kafirin. 22y

fb@a—,‘u, \»‘,»9

Our Lord! Do not punish usif we forget or

1 These are the words in which Saul and his forces that were
faithful to him prayed to God when they were faced with overwhelming
numbers of the enemy,

2 This is the Muslim’s prayer for seeking Divine protection; he
must first exert himself to the utmost, and try his best to carry out
Divine commandments.
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make a mistake. Our Lord! Do not lay onusa
burden as Thou didst lay on those before us. QOur
Lord! Do not impose upon us that which we have
not the strength to bear. And pardon us and grant
us protection and have mercy on us; Thou art our
Patron, so help us against the unbelieving people
(2:286).1
0. Retbba.-na la Fuzlg_—h quluba-na B AsE s
ba‘da idh hadaita-na wa hab la- 777 70%% =7~ 77
na min ladun-ka rahma, inna- °R")°\.“’3C,ﬁa‘-“‘:’
ka anta-1-Wahhab. OSBENEIEEL

Our Lord! Do not make cur hearts deviate after
Thou hast guided us aright, and grant us from
Thee mercy; surely Thou art the most liberal

Giver (3:7.)?

* Among the prayers taught by the Holy Qur'an, this prayer is given
the greatest importance after the Fatthah The concluding words of the
prayer show that the triumph of Islam should be the one desire ruling
the Muslim heart, because through Islam alone can perfect peace be
established in the world, the prelude to this prayer being, ** we make no
difference between any of His messengers” (2: 285). But the aspiration
of the soul to be led to the promised victory is still subjected to the
holier yearnings “‘pardon us and grant us protection and have mercy on
us,” and thus the true spirit of humility is breathed into the Muslim’s
mind even in the hour of triumph.

2 This prayer teaches man to be on the alert even after receiving
guidance. for many nations deviated after being guided aright. This
prayer follows a controversy with the Christians who made a deviation
from the right course in exaggerating Christ’s claims.
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10. Rabba-na inna-na amanna fa- ., s 2000
ghfir la-na dhuntiba-na wa qi- sttt el
na ‘adhaba-n-nar.

Our Lord! Surely we believe, so forgive
us our faults and keep us from the chastisement of
the fire (3: 15).1
11. A}léhumma Mélika-l;mulki é\;l\ 63 EJW éj},‘o},’@'l

tu tl-.‘l—mulka man tagia u wa ;w i /”Lau‘

tanzi‘u-1- mulka mim-man d ’/ . .

tasha’'u wa tu‘izzu man tasha'u I 5 RS ES

wa tudhillu man tashz’'u bi- d,l;’(;\g L

yadi-ka-l-khair inn-ka ‘ala #,y 0% o &&;

kul%i _s_lj;al’—in diir. T§Iiju- )W'%:’J)Wbd-ﬁ

I-laila fi-n-nahari wa tuliju-n- 2z /Uj‘

nahara fi-I-laili, wa tukhriju- <z ﬁ’ ¢

I-hayya mina-I-mayyiti wa Uﬁ‘/’”w J’ﬁ"f"“h

tukhriju-I-mayyita min-al- % Lju:’u’ 5 )L?"j\

s~

hayyi, wa tarzuqu man tasha’u ol A5
bi-ghairi hisab. s
O Allah, Master of the kingdom! Thou givest
the kingdom to whomsoever Thou pleasest and
takest away the kingdom from whomsoever Thou
pleasest, and Thou exaltest whom Thou pleasest
and abasest whom Thou pleasest; in Thine hand
is the good ; surely Thou hast power over all things.

O),U\‘-.)\)O

! This is described as the prayer of the patient and the truthful ones.
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Thou makest the night to pass into the day and
Thou makest the day to pass into the night, and
Thou bringest forth the living from the dead and
Thou bringest forth the dead from the living, and
Thou givest sustenance to whom Thou pleasest
without measure (3 : 25-26).1

12. Rabbi inni nadhartu la-ka ma BlLEiess Sies
fi bagn.i mtiha.rrar-an fa-taqab- W, e !4//;é;&
bal min-ni, inna-ka Anta-s- NN
Sami‘u-l-‘Alim, ARG
My Lord! Surely I vow to Thee what is in my

womb, to be devoted (to Thy service); accept

therefore from me; surely Thou art the Hearing,

the Knowing (3:34).2

13. Rabbl' hab I1 min ladun-.ka :_’)::J,:;lffdwu)
dhurriyyat-an anylbat-an in- Sy
na-ka Sami‘u-d-du‘a’

My Lord! Grant me from Thee good offspring ;

surely Thou art Hearer of prayer (3 : 37).3

! These verses speak of the grear revolutions that take place
among every nation and in every age. The words are undoubtedly a
source of strength to the weak and raise in the breast aspirations for
attaining to greatness through Divine mercy, and may therefore serve the
purpose of prayer by bringing the mind to a prayerful attitude.

2 These are the words in which Mary’s mother prayed. She makes a
vow first to devote her ofispring to Divine service and then prays to
Allah that the offering may be accepted by Him. Every woman should
try to imitate her example.

3 These are the words of Zacharias when he prayed for a son who
should lead peovle to righteousness after him.
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14. Rabba-na-ghfir la-na dhunu-

B : - _ ~ . _ ‘ /!’. l/) ‘
ba-na wa israfa-na fi amri-na L” LS

wa thabbit aqdama-na wa- ’b‘w ~:es A3
nsur-na ‘ala-1-qaumi- I-kafirin. ST U

Our Lord! Forgive us our faults and our extra-
vagances in our affair, and make firm our feet and
help us against the unbelieving people (3 : 146).!

15. Rabba-na amannia bi-ma an- ‘:3::\: J”\\..i:’pl\'.?’
zalta wa-ttab‘na-r-rastla fa- % U\”WG(J 53
ktub-na ma‘a-sh-shahidin. e e

Our Lord! We believe in what Thou hast
revealed and we follow the Messenger, so write us
down with those who bear witness (3 : 52).2

16. Rabba-na ma khalagta hadha t%U" cans L: &
batila, subhana-ka fa-qi-na ol H 2l
‘adhaba-n-nar. Rabba-na inna- j :,/ = O
ka man tudkhili-n-nara fa-qad ~ Y®5C d"\)‘&)}’d\a‘
akhzaita-ht, wa ma li-z- gfd%b%\jb"””

zalimina min ansar. o, Ua

! In these words the Muslims are taught not to give way to
dejection and despair when they meet a reverse but to seek solace and
strength from Allah. Mishaps are generally due to our own faults.

2 These are the words of the prayer of Jesus’ disciples. The
bearers of witness are those who bear witness to the Truth and are
willing to undergo any sufiering for its sake.
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Rabb_a—pé inna:n? .sa_mi‘_néj PR AP

munadiy-an yunadi li-l-imani .

an amind bi-Rabbi-kum fa-am- e G

annd, Rabba-na fa-ghfir la-na CR Ao 2

dhuntba-na wa kaffir ‘an-na  OIANAE5E L;-

sayyrati-nd wa  tawaffa-na % A A

ma‘a-l-abrar. Rabba-na wa ati- ._,U W"V 2 9

na ma wa‘adta-na ‘ala rusuli-ka 5 ,f‘: e

wa la tukhzi-na yauma-l-qiya- O3 \idalsd'y

mati inna-ka I3 tukblifu-l-mi‘ad.

Our Lord! Thou hast not created this in vain ;
glory be to Thee! save us from the chastisment of
the fire. Our Lord! Surely whomsoever Thou
makest enter fire, him Thou hast indeed brought to
disgrace, and there shall be no helpers for the unjust.
Our Lord! We have heard a Preacher calling
to the faith, saying, Believe in your Lord ;so we
do believe ; our Lord ! forgive us our faults and
cover our evil deeds and make us die with the
righteous ; our Lord ! and grant us what Thou hast
promised us by Thy messengers and disgrace us not
on the day of Resurrection; surely Thou dost not
fail to perform the promise (3 : 190—193).1

1 Such are said to be the prayers of those * who remember Aligh
standing and sitting and lying on their sides and reflect on the creation of
the heavens and the earth 7 (3: 190}, i.e., who feel the Divine presence
whatever the condition may be in which they are and who seek knowledge
from nature. And how prayer should be supplemented with hard work



16

17. Rabba-na akhrij-na min hadhi-
hi-l-qaryati-z-zalimi  ahlu-ha m-’;ﬂwu}w
wa-jal la-na min ladun-ka YREIAGNaH5GST
waliyy-an wa-jal la-na min OVM;LJJUJ»I;
ladun-ka nasira.

Our Lord! Cause us to go forth from this town.
whose people are oppressors, and give us from
Thee a guardian and give us from Thee a helper
(4:75).*

18. Rabbi inni 13 amliku illa nafsi ;
wa akhi fa-fruq baina-na wa
baina-l-qaumi-I-fasiqin.

ST AIGIes
fﬂl””muw\a&
/’.. w}

./I

My Lord! Surely I have no control (upon any)
but my own self and my brother ; therefore make a
separation between us and between the nation of
transgressors (5:25).2

19. Rabba-na amanna fa-ktub- ¢

na ma‘a-sh-shahidin.

,/ ‘/ § SK’Y/‘ i

and the greatest exertion to gain an end is made clear by the words that
follow : ' Seo their Lord accepted their prayer: That I will not waste the
work of a worker among you™ (3 : 194).

1 This is said to be the prayer of the weak and the persecuted ones
who are oppressed for no reason other than that they would not give up
the truth.

2 These are the words of Moses’ prayer when his followers refused
to go against the enemy.
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Our Lord ! We believe, so write us down with
the witnesses (of truth) (5 :83).

20. Allz.ahtimma_ 'Rabba-na 'anz11 g&iﬁ\;_jé 3 ﬂ\:} ;@T
‘alai-na  ma‘idat-an  mina-s- -”f\jl/” I
sam7'i tak@nu la-na ‘id-an L~ 2.7 % U’FJ ;f\‘dk?f
awwali-na wa akhiri-nd wa S35 &;‘EE\‘-’SE&.’/'B
jyat-an min-ka wa-rzug-na wa O@ﬁ\f‘“i\;ﬁ:’
Anta Khairu-r-Raziqin.

O Allah, Our Lord! Send down to us food from
heaven which should be to us an ever-recurring
happiness, to the first of usand to the last of us,
and a sign from Thee, and grant us means of sub-
sistence, and Thou art the Best of the providers
(5:114)2
21. Rabba-na zalamna anfusa-na VLA s\ AR

wa in lam taghfir la-na G%ﬂu‘ﬂ\}f‘ﬁ%:;

wa tarham-na la-naktinanna 0L ASSRICTS

mina-1-khasirin.

! This is stated to be the prayer of the good Christians who
believed in the Holy Prophet. The words are nearly the same as the
words of the prayer of Jesus' disciples in No. 15.

2 These are the words of Jesus' prayer when the disciples asked
him to pray to God to send down to them food from heaven. Thereisa
reference here to Jesus' prayer for the daily bread which he included in
the famous Lord's prayer. It should be borne in mind that according to
the terminology of the Holy Quran all provisions are sent down from
heaven.
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Our Lord! We have been unjust to ourselves,
and if Thou forgive us not and have not mercy on
us, we shall certainly be of the losers (7:23).1
22. Rabbe?-na 15 tzij al-na ma‘a-1- GG

qaumi-z-zalimin.

Our Lord! Place us not with the unjust people
(7:47).2
23. Rabba-na-ftah baina-na wa-

o , NS A A

baina qaumi-na bi-l-haqqi wa op :Jt' E""i*:[:’

Anta Khairu-1-fatihin Ol B

Our Lord! Decide between us and our people with
truth; and Thou art the Best of deciders (7:89).s
24. Rabba-na afrlgll_ a!al-nﬁ sabr- I aolode £ L;;)

an wa tawaffa-na muslimin. : -

- E P4

> o4

- Our Lord! Pour out on us “/::1:“ L

patience and cause us to die in submission (7:126) .4
25. Rabbi-ghfir Ii wa li-akhi wa LT e K p il s
adkhil na fi rahmati-ka wa - f"\’@y’%;ff
Anta Arhamu-r-rahimin. REC SIS St

! These are the words of the prayer of Adam and Eve when they
were misled by the Devil.

% Such should be the ardent desire of every Muslim—not to have
anything to do with an unjust penple in their deeds of injustice.

8 This is a prayer to seek Divine help against those who direct
their energies towards the extermination of truth.

* A prayer to remain firm under severe persecution and hard
trials.
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My Lord! Forgive me and my brother and cause
us to enter into Thy mercy, and Thou art the most
Merciful of merciful ores (7 : 151).1
26. Anta Waliyyu-na fa-ghfir EQISUJQ&@,S&T

la-na wa-rham-ni wa Anta .’:’:ﬁ’o”'/mp’t oty

Khairu-1-ghafirin. Wa-ktub ~ ,i /L'),,‘;Z,’ }"uj

la-na f1 hadhi-d-dunya hasa- gjwt’f:&‘{cﬁ*’@”

nat-an wa fi-l-gkhirati inna :akljl‘.ﬁ;&\j\jjé!\)l
hudnj ilai-ka.

Thou art our Guardian, therefore forgive us
and have mercy on us, and Thou art the Best of the
forgivers. And ordain for us good in this world’s
life and in the Hereafter, for surely we turn to Thee
(7 : 155, 156) 2

27. Rabba-ni 13 tajal-na fitnat-an LT HHEt s

i-l-qaumi-z-zalimin. Wa 'f"f',t;, < JEn
najji-ng bi-rahmati-ka mina-1- “~¥% );’ ’_J?.', .
OZ 2N

qaumi-l-kafirin.

Our Lord! Make us not a trial for the unjust
people. And do Thou deliver us by Thy mercy
from the unbelieving people (10 : 85, 86).°

) ! These are the words of Moses' prayer for Aaron and himself
when the Israelites turned to calf-worship in his absence.

* Thus did Moses pray to God when the earthquake overtook his
companions,

3In these words did the Israelites pray to God when they were
being severely persecuted by Pharaoh.
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-28. Bi-smi-lldhi majre-ha wa _,,,., ., :

AR A 7 -' 2
mursa-ha inna Rabbi Ia- QM ,[‘)ifb,:':}
Ghafaru-r-Rahim. SIS
In the name of Allgdh be its sailing and its

anchoring ; most surely my Lord is Forgiving,

Merciful (11:41).
29. Rabbi inni a‘tdhu bi-ka an :ﬂ'ff.’./”é),

as’'ala-ka ma laisa i bi-hi ‘ilm ; :;; ”
wa illa taghfir-li wa tarham- vy
| =i O/}‘; J "3 :./d

My Lord! I seek refuge in Thee, from asking
Thee that of which I have no knowledge; and
if Thou shouldst not forgive me and have mercy
on me, I should be of the losers (11:47).

)
Yo
\

E
A

ni akun mina-l-kh3zsirin.

30. Fatira-s-samawati wa-l-ardzi R IRETeX:
Anta Waliyyi fi-d-dunya wa- it f’
I-akhirati tawaffa-ni muslim- BYIENG
an wa alhiq-ni bi-s-salihin. OW&&M 5

“ Originator of the heavens and the earth!
Thou art my Guardian in this world and in the

! These are the words of Noah's prayer when he embarked in the
ark, and may be used on similar occasions.

2 Whnen Noah's son perished in the flood, Noah cried out on his
behalf saying that his son being of his family should have been saved. He
was told that his son being a wicked man was not included in the Divine
promise to save his family, and then he prayed to God in the words
quoted here.
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Hereafter ; make me die a Muslim and join me with

the good ” (12: 101).2

31. Rabbi-j‘al hadha 1-balada 4\_//_“}‘61,_3“/.. Jles
amin-an wajnub-ni wa ba- o ‘2,0 s ,,,
niyya an na‘buda-l-asnam. A Sleloa
My Lord! Make this city secure, and save me

and my sons from worshipping idols (14 : 35).

32. Rabba-na mni askantu min .
dhurriyyati bi-wad-in ghairi -

dhi zar‘-in ‘inda baiti-ka-1- G 2
= e e UlAb

muharrami, Rabba-na  li- ey SN
i o o r o 833 BEndn

yugimu-s-salata fa-j‘al af’idat- ,,/, )
ﬁ*’ ;‘“r"u:&euw

an mina-n-nasi tahwi ilai-him O, %01
wa-rzug-hum mina-th-thama- )CJf\LJ ;»‘Jﬂu’
rati la‘alla-hum yashkuritin.

O our Lord! Surely I have settled a part of my
offspring in a valley unproductive of fruit near
Thy sacred house, our Lord! that they may keep
up prayer; So make the hearts of some people
yearn towards them and provide them with fruit;
haply they may be grateful (14 :37).2

! These are the words of Joseph's prayer after he had attained to
the highest dignity in Egypt. To die a Muslim and be included among
the righteous is the highest aspiration of the soul.

2 This and the two that follow are Abraham’s prayers, and while
this one relates both to the city of Makka and to his offspring, the other
two are only for his children.

3 This is Abraham’s prayer for Ishmael in particular, for it was he
who was made to settle in a valley unproductive of fruit, i.e., the valley of
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33. Rabbi-'j‘al-ni n'zuqima-g-saléti &;‘;5'!‘ ""’(5‘1“’",.-:’,,‘“,‘5

wa min dhurriyyati, Rabba L i

= N m: O\ ) (8D

na wa tagabbal du‘ai, Rab- e, v .“)_.’."’l’ﬁi'f

ba-na-ghfir Ii wa li-walidayya - f’:*l,i"f_,:,,:, ,,)

wa  li-l-mu'minina  yauma o% 21030 59 sl
yaqumu-I-hisab.

My Lord! Make me keep up prayer and from my
offspring (too), O our Lord ! and accept my prayer :
O our Lord! Grant protection to me and my parents
and the believers on the day when the reckoning
Comes to pass (14 :40-41).

34. Rabbi-rham-hum3 kama rab- Ve o s s s
baya-ni éa@irﬁ. obig GHUGEIS
O my Lord! Have compassion on them (my
parents), as they brought me up (when I was)
little (17:24).»
35. Rabbi adkhii-ni mudkhala ., ,
sidq-in wa akhrij-ni mukhraja "qw“h":&}?”nf;

e T4

sidg-in wa-j‘alli min ladun- ‘;L?’B"S‘”‘“f’”}@"?'

ka sultan-an nasira.

Makka, where the sacred house was situated. The object of the prayer is
that the hearts of the people of the world may yearn towards Ishmael and
his descendants among whom was the Prophet Muhammad, and that fruits Y
may be brought to the residents of an unproductive valley. Abraham’s
aspirations for his offspring are the highest which a father can have for
his children.

' This is a prayer first for his own offspring that they may be
blessed with the spiritual force that comes through prayer to God, and
then an intercession for his parents and all believers generally.

% In these words should a Muslim pray for his mother and father.



23

My Lord! Make me to enter a goodly entering,
and cause me to go forth a goodly going forth. and
grant me from near Thee a power to assist me
(17 . 80).!

36. Rabba-n3a ati-na min I?dun-kﬁ T Ay A A
rahmat-an wa hayyi’ la-na
min amri-n3a rashada.

Qur Lord! Grant us mercy from Thee and pro-
vide for us a right course in our affair (18 : 10).?2

OI325E 4126

37. Rabbi inni wahana-I-‘azmu S@M'@Sél“j

. , . - z
minni wa-shta‘la-r-ra’su shaib- o %}5/’5[/”5 e
an wa lam akun bi-du‘ai-ka 3 ,o"‘J LR

’ W W a8
Rabbi shaqiyya. Wainni 770 _#°5PS4e%
o4 A 115V% 2,7 \",l LEW

khiftu-I-mawaliya min wa- $9QbcfQiwices

_ — . y _ — e k4

13’1 wa kanati-mra‘ati ‘aqir- ~223GR03 35
- : PN A /9%
an fa-hab 11 min ladun-ka &5 0555 ol &l

. . i ) TI %
waliyyan,yarithu-niwa yarithu ?)’%);@r};z/\@
min ali Ya‘quba wa-ja‘l-hu ol
-/

Rabbi radziyya.

! These are the words in which the Holy Prophet was told to
pray when he had to fly from Makka as a persecuted man and again when
he was made to enter Makka as victorious. Truth and faithfulness should
thus be the watch-word of a Muslim whether he is being persecuted by
his enemies or is triumphant over them. He should neither be dejected
in the former condition, nor elated in the latter, and should seek from God
firmness in truth in both conditions.

? In these words did the dwellets of the cave (Ashab al-kahf) pray

when they had to retire to a cave on account of the persecutions of their
enemies.
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My Lord! Surely my bones are weakened and
my head flares with hoariness, and, my Lord! I
have never grown weary in my prayer to Thee :
And surely I fear my cousins after me and my wife
is barren, so grant me from Thyself an heir,
who should inherit me and inherit from the
children of Jacob, and make him, my Lord, one in
whom Thou art weil-pleased (19 : 4-6).!

37. Rabbi-shrah Ii sadri wa yassir ., ..
’ d ,.;O)Mdf;u\u)

11 amri wa-hlul ‘uqdat-an min 5 sy as400.00
: d L3 \:Odf}

lisani yafqahu qauli. Odﬁ\'ﬁ-":‘ o

My Lord! Expand my breast for me: And make
my affair easy to me: And loose the knot from
my tongue that they may understand my word
(20 : 25-28).°
38. Rabbi zid-ni ‘ilma. A Y

L i

O my Lord! Increase me in knowledge (20:114).3

* These are the words in which Zacharias prayed to God when he
saw that the people were leading unrighteous lives and there was none to
guide them aright, while he himself had grown old and was nearing death.
1t shows that the righteous are anxious only for such offspring as may do
good to humanity.

2 In these words Moses prayed to God when he was commanded
to go to Pharaoh and warn him. The words of this prayer are very
suitable for a lecturer or a writer. The expanding of the breast means
the granting of clear arguments, and loosing the knot from the tongue
stands for clear expression.

3 The Prophet is commanded to pray in these woids. This shows
the place of importance given to knowledge in Islam.
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38. Anni massa-nlya-d_f—gglirru e RN GERY
wa anta Arhamu-r-rahimin. .
Oz h

Adversity has afflicted me and Thou art the
most Merciful of all merciful ones (21 : 83).2

40. L3 ilaha illa Anta subhana-ka A 2AS

inni kuntu mina-z-z3limin. S GBI ALE
There is no god besides Thee; glory be to
Thee, surely I am of the wrong-doers (21 : 87).2
41. Rabbi 13 tadhar-ni .fard-an RERIRAS LAY
Anta Kharru-l-warithin. s
Oc:.ka),")Lz\»

My Lord! Leave me not childless and Thou art
the Best of inheritors (21 : 87).2
42. Rabbi-hkum bi-l-haqq; wa ”’C;;-L,o&aa-lu)
Rabbu-na-r-Rahmanu-1-Mus- (?UEEZJ\’ 2 )J\U’
ta‘anu ‘ala ma tasifun. G ‘-L,
O my Lord! Judge Thou with truth: and our
Lord is the Beneficent God Whose help is sought

! These are the words in which Job praved to God when he was
visited with the hardest afflictions. The wvisitation of an affliction is
itself thus shown to be an appeal to Divine mercy.

2 Thus did cry out Jonah in the midst of the severest atflictions
and this cry is followed by the words: * We responded to him and
delivered him from grief, and thus do We deliver the believers.” This
shows that when a similar cry rises from the heart of a believer it meets
with a deserving response from the Divine Being.

® The prayer of Zacharias to be blessed with ofispring
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against what you (unbelievers) ascribe (to Him)
(21:112)2
43. Rabbi-nsur-ni bi-ma kadh-
dhabuni.
O my Lord! Help me against their calling me a
liar (23 :26).2

44.Rabbi anzil-ni munzal-an ARG LA
3

f.:/ ’.,)’. “/
ogios\z}gﬁ\g)

mubarak-an wa Anta Khairu- , 7Y
oL RE T

I-munzilin. -

O my Lord! Cause me to alight a blessed
alighting, and Thou art the best to cause to alight
(23:29).3
45. Rabbi a‘Gdhu bi-ka min V(% 20 5 An 2t

. S r 2 Nisfw)
hamazati-sh-shayatin. S
2 cabdl

O my Lord! I seek refuge in Thee from the evil
suggestions of the devils (23 ; 97).4
46. beba-né émanr_xé fa-ghfir-]a- SIS
na wa-rham-na wa anta 28 2 ainvgr 2 see
Khairu-r-rahimin. OBl &

}In these words did the Holy Prophet pray to God when his
people refused to listen to the message of truth which he had brought and
in which lay their real good.

? Noah's prayer to be delivered from his enemies.

2 This is Noah’s prayer when he alighted from the ark.

¢ This is the prayer taught to the Prophet and through him to his
followers—to seek refuge in Allzh from all evil suggestions.



27

Our Lord! We believe, so do Thou forgive us
and have mercy on us and Thou art the Best of the
merciful ones (23 : 109).t
47. Rabbi-ghfir wa-rham wa Anta

2 2% 2825 5abe)
. e -l e 3
Khairu-r-rahimin. > [\t gon

oG 1RE
O my Lord! Forgive and have mercy, and Thou

art the best of the Merciful ones (23 : 118).

48. Rabba-na-srif ‘an-na ‘adhaba e <o ,‘\%
Jahannama, inna ‘adhaba-ha ,f“?io/ Lt o
kana gharama inna ha sd'at [" \“t‘gug('““”u!

b/’/‘///’) ) \..)
mustagarr-an wa mugama.

O our Lord ! Turn away from us the chastisement
of hell, surely the chastisement thereof is a lasting
evil : Surely it is an evil abode and (an evil) place to
stay in (25 : 65, 66).

49. Rabba-na hab la-na min az-
~waji-na wa dhurriyyati-na

tJL’-\»\Lfﬁ e
< s;’ "C/.wp

. M 55
qurrata a‘yun-in wa-j‘al-na li- >

e 7 Lo
I-muttaqina imama. O[“LLM

Our Lord ! Grant us in cur mates and offspring
the joy of our eyes and make us patterns for those
who guard against evil (25 : 74).2

! The believers are spoken of as praying to Allzh in these words.

? In these words, and the words of the above two prayers, the
Muslims are taught to pray to Allah constantly for blessings of this life
as well as the next.
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50. Rabbi hab Ii hukm-an wa

higent bi-s. salibe iy @&iy’maaa

alhig-ni bi-s-salihin; wa-jal D
. S . (’blow\;lval
Ii lisan sidg-in fi-l-akhirin ; 4
)‘GUMUU

wa-j'al-ni  min  warathati

a / -~ - /// 5 'S
Jannati-n-na‘im ; wa-ghfir li- ‘5'

A\

140 5 ,/ _g .z

L. oy . . YN el o ,,}
abi inna-hi kana mina-dz-dza- b <l -,1:5"1,"/ '
. LSNPS Lty
llin; wa 1a tukhzi-ni yauma {9@@*¥50 ‘,/WLCJ‘/’
1728
yub‘athtn. 0 Gy

My Lord ! Grant me wisdom, and join me with
the good : And ordain for me a truthful mention
among posterity : And make me of the heirs of
the garden of bliss: And forgive my sire, for
surely he is of those who have gone astray : And

disgrace me not on the day when they are raised
(26 : 83-87).1

51. Rabbi inna qaumi kadhdha-

’ IV,
. ) , O , ufG &lgd
btini ; fa-ftah baini wa baina-

”
. . s L O~ | .
ma‘lya mina-l-mu’minin. --"’Jw z

hum wa najji-ni wa man

! Thisis Abraham’s prayer after pointing out to his people the
futility of idol-worship. The prayer itself is preceded by the following
description of the Divine Being: *He Who created me, then He has
shown me the way ; and He Who gives me to eat and gives me to drink;
And when I am sick, He restores me to health; and He Who will
cause me to die, then give me life.”
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My Lord! Surely my people give me the lie :
Therefore judge Thou between me and between
them with a (just) judgment, and deliver me and
those who are with me of the believers
(26 :117, 118).1
52. Rabbl 111-ni hl- 1 a chos e, o

Ya‘mal%zg.ﬂ e @il mimma oﬁé‘“‘i&'xk}f"’@f?j

My Lord! Deliver me and my followers from
what they (the unbelievers) do (26:169).2

53. Rabbi auzi‘-ni an ashkura 2% &1&@3793
nl‘mate‘z-f_a-lla_tll‘ ;n‘amta ‘alay- & 5;‘3 ¢ 62-:«;”1@‘
ya wa ‘ala w3alidayya wa an gt roa ety
a‘mala salih-an tardza-hu wa /3 ’d‘f’ Eﬁ/"’adf\df
adkhil-ni bi-rahmati-ka  f1 5—}\-&6\}1&2@%—3’
‘ibadi-ka-s-salihin. S{CE >
My Lord ! Grant me that I should be grateful for

Thy favour which Thou hast bestowed on me and

on my parents, and that I should do good such as

Thou art pleased with, and make me enter, by Thy

mercy, into Thy servants, the good ones (27 : 19).2

! This is Noah’s prayer when he was rejected by his people.

® This is Lot’s prayer when his people refused to listen to him and
persisted in their wickedness.

3 This is Solomon’s prayer. It shows that even after attaining to
kingly dignity his sole desire was to attain to righteousness and do good to
others.
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54. ggfll;fml zalamtu nafsi fa Qs G2
My Lord! Surely I have done harm to myself so

do Thou protect me (28: 16).t

55. Rabbi najji-ni mina-l-qaumi- suby L3e 2L
z-zalimin. ! 09’&’8:” e
My Lord! Deliver me from the unjust people

(28:21).

56. Rabbi inni li-ma anzaita PR
- ‘ ”’

yS L
Glss

. . . SALAFEEIS;
ilayya min khair-in faqir. © o j
O A5

My Lord! Surely I stand in need of whatever
good Thou mayest send to me (28 :24).?

57. Rabbi-nsur-ni ‘ala-l-qaumi-1- 0. .z, za«

L st 3al\E7 3223 Jur
mufsidin. i ”f’ég‘uﬂi’)
My Lord! Help me against the mischievous

people (29 :30).¢
53. Rabbi hab I mina-s-salibin. ofi,,‘“ !@QJC/J

My Lord! Grant me of the doers of good deeds
(37: 100).®

! This is Moses’ prayer when he found himself in difficulties owing
to the death of a Copt as a result of his striking him with the fist.

? Thisis Moses’ prayer when he learned that the authorities had
decided to put him to death, and he fled from Egypt

® This is Moses’ prayer on reaching Midian where he found himself
a complete stranger and without any resources.

¢ Such was Lot’s prayer when he found his people bent on mischief.

5 This is Abraham's praver for a son—Ishmael.
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59. Rabbi-ghfir 1i wa hab I1

bab I g s
mulk-an la yanbaghi li-ahad-  ~7 =7 "~ ey
) . 1 . A GRS, e ¢
in min ba‘di, innaka Anta-1- b

Wahhab. oG
My Lord! Do Thou forgive me and grant me a
kingdom, which is not fit for (being spoiled by) any
one after me: surely Thou art the great Giver
(38:35)
60. Rabba-na wasi‘ta kulla shai-‘in

rahmat-an wa ‘ilm-an fa-ghfir
li-lladhina tabd wa-ttaba‘a
sabila-ka wa qi-him ‘adhaba-
I-jahim. Rabba-na wa adkhil-
hum jannati  ‘adni-ni-llati
wa‘adta-hum wa man salaha
min aba’i-him wa azw3aji-him
wa dhurriyyati-him inna-ka
Anta-I-‘Azizu-I-Hakim. Wa
qi-himu-s-sayyi'at; wa man
taqi-s-sayyi'ati yauma-'idh-in
fa-gad rahimatah, wa dhalika
huwa-1-fauzu-I-‘azim.
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Our Lord! Thou embracest all things in mercy

and knowledge, so grant protection to those who

! Thus did Solomon pray to God when he found the heir-apparent
to his thone to be imbecile. From the splendour of his temporal kingdom

his mind turned to the great glories of the spiritual kingdom which no
heir could spoil.
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turn to Thee and follow Thy way and save them
from the chastisement of the hell.

Our Lord! And make them enter the gardens
of perpetuity which Thou hast promised them
and those who do good, of their fathers and their
wives and their offspring; surely Thou art the
Mighty, the Wise ; And keep them from evil deeds,
and whom Thou keepest from evil deeds this day,
indeed Thou hast mercy on him, and that is the
mighty achievement (40: 7—9).!

61. Rabbi auzi‘-ni an ashkura B IEGETS

¢ mata-ka-llat an‘amta ‘al g
ni‘mata-ka-llati an‘amta ‘alay- PLtrgsg AL e,
e RN s s

ya wa ‘ala walidayya wa an vt us

GEREABNLUL
LAV

a‘mala salih-an tardza-hu wa iR
OalrGleld)esC

aslih If fi dhurriyyati, inni

tubtu ilai-ka wa inni mina-I-

muslimin.

My Lord! Grant me that I should be grateful
for Thy favour which Thou hast bestowed on me
and on my parents and that I should do good such
as Thou art pleased with and do good to me in

1In these words, the angels or such persons as move in a higher
spiritual sphere, are said to pray for the beliekers. It is therefore in a
sense the intercessory prayer of believers for each other. The conculding
prayer here, it should be noted, is a prayer that the believers may be kept
away from evil deeds, i.e, they may be freed from the bondage of sin.
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respect of my offspring ; surley I turn to Thee, =nd
I am of those who submit (46: 15).

62. Anni maghlub-un fa-ntasir. OrBESIasaL

..

I am overcome, come Thou to help (54 : 10).2

63. Rabba-na-ghfir la-na wa li- s e s
i_l{_hwé‘ni-n—g:lla@ina sabaqu- ‘{):‘?““’""\ WELHES
na bi-l1-imani wa 13 tajal fi wl;dz\%(?""
qulubi-na ghill-an li-lladhina  CEWAGEINEE RS
Fmand Rabba-na inna-ka o/ A28 ]
Ra‘afu-r-Rahim.

Our Lord! Forgive us and those of our brethren
who had precedence of us in faith, and do not allow
any spite to remain in our hearts towards those who

believe ; our Lord ! surely Thou art Kind, Merciful
(59:10).2

! This is described as being the prayer of a man who has reached
the age of forty, which is the age of maturity so far as spirituality is
concerned.

2 Thus did Noah pray to God when his people refused him and
called him a madman. The word Rabbi is understood and may be added
before the prayer.

3Such is the prayer of the Muslims of one generation for the
generation that has gone before, or for Muslims who have preceded in
faith, The intercessory prayer of the Muslims thus extends to the living
as well as the dead.
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64. Rabba-na ‘alai-ka tawakkalna e rrirr o renvrss
a ilai-ka anabn3 lai-k {3-;-9"¢l’él>(;§§sﬂ;9'.)
w - nabna wa ilai-ka- etirnr o2 Ao o
L U Gl

I-masir. Rabba-nz I3 tajlal- L s acee

’ . &)M"]} (B4 :a;é

na fitnat-an li-lladhina kafarg PN 20 srts s

T ] Onsgz‘)ﬂirf\u\:xl
wa-ghfir la-na Rabba-n3 inna- :

ka Anta-1-‘Azizu-1-Hakim.

Our Lord ! On Thee do we reply, and to Thee do
we turn, and to Thee is the eventual coming. Our
Lord! Make us not a trial for those who dis-
believe, and forgive us, our Lord! surely Thou art
the Mighty, the Wise (60 : 4, 5).1
65. Rabba-na atmim l_a-nzli nira- ZU}}’; \3\553;3(3;.;{\ &

na wa-géﬁr | l:?t-na, inna-ka O%&@Cﬁ&é@

‘ala kulli shai’-in Qadir.

Our Lord! Make perfect for us our light, and
grant us protection: Surely Thou hast power over
all things (66 : 8).2 ‘

66. Rabbj—_ghﬁr Ii wa Ii-wélidayya AT SC}jﬁ‘«k};

wa li man dakhala baiti-ya ,,/%A,} i

. : , - e lVel? 357w Z

mu min-an wa li-I-mu'minina < e

wa-l-mu’'minat ; wa la tazidi-z- 6O A

zalimina illa tabara. olH&Y!

! This is the prayer of Abraham and his true followers and it is
held out as an example to the Muslims.

2The good are described as praying thus even after entering
paradise, which shows that the entry into paradise is a starting-point for
a new and never-ceasing spiritual advancement.
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My Lord! Forgive me and my parents and him
who enters my house believing and the believing
men and the believing women, and increase not
the unjust in aught but destruction (71 : 28)1
67. Qul a‘ﬁ@g bi-Rabbi-I-falaqi, &2 é‘:i,lh;»;eﬁ;{[ﬁ

min sharri mza kbalaga, wa {gu{_, ,’5::{ vz

min  sharri ghasig-in  idha Uf,j@ ‘,j’f’j’% ’f‘
wagaba wa min sharri-n- M:‘wzfé&j‘:ﬂ
naffathati fi-1-‘uqadi, wa min %‘:’kﬁéﬁ’soﬁﬁ@
sharri hasid-in idha hasad. 00223}

Say : I seek refuge in the Lord of the dawn,

From the evil of what He has created,

And from the evil of the utterly dark night when
it comes,

And from the evil of those who cast (evil
suggestions) in firm resolutions,

And from the evil of the envious when he
envies (ch. 113).
68. Qul a‘adhu bi-Rabbi-n-n3s;i, sy
e _ ; ,@1‘:1!58)»
Maliki-n-nasi, Ilahi-n-nas, min 3 l’,j,’li; s
. _ . > u:.3 15
sharri -I- waswasi -1- khannasi- TR Uy
234 ] '*—' /\3&:1},3‘6
lladhi yuwaswisu fi suduri-n- A EAY) &
_ . . .o . —_ w 104, Ud ‘
nasi, mina-l-jinnati wa-n-nas. Owﬁb;ugw%u
_—
! This is Noah’s prayer. When the wicked are bent upon déstroying
truth and righteousness; their destruction becomes necessary.
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Say : I seek refuge in the Lord of men

The King of men -

The God of men :

From the evil of the whisperings of the slinking
(devil)

Who whispers into the breasts of men

From among the jinn and the men (ch. 114).

T —— e ——

! It is with this prayer and the one that precedes that the Holy
Qur’an comes to a close, and just as it opens with a prayer it ends with a
prayer. In the first of these prayers man is told to seek refuge in Allah from
the mischief of the outside world, *the evil of what He has created,”
and it is said to be a threefold mischief. In the first stage it is the
mischief of the darkness in which an affair is involved : in the second
stage it is the mischief of those who put evil suggestions into the resoly-
tion of men or into the management of their affairs, and in the final stage
it is the mischief of those who envy the success of others. In the second
prayer, man is taught to seek refuge in Allah from the gravest mischief
of all, the mischief of the slinking devil who comes stealthily and casts
evil suggestions into the hearts of men. It is in fact the mischief of the
inner self of man. The word qul (say) is added to show that man is
taught to pray thus, and when actually praying the word may be omitted,
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